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іммуітін м ртіўляецца праз ацэнку дзейнасці чалавека, яго маральнага 
ііГніі' і ' ііі, ітд у  ж мцця, учы нкаў.
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Пирон 1.0. (м. Ьрест, Білорусь)

1111 11ЧI 11К () »1 М ОТИВИ У ТВОРЧОСТІ Я. БАРЩ ЕВСЬКОГО

\ п I ери гурі кожного народу е такі творці, з іменамй яких пов’язані 
нм г іпііі г 1III|и ро титку національно’і культури, чия творчість і особйстість
н.іінч п........ нтілйла в собі народний дух, духовний ідеал націі'. Тарас
II I 'нм, ни) иосгать, яка своею величчю осяяла не тількй долю свого 
нн|им|у, пт- І шачно шілйнула на формування національноі' свідомості, 
и .  ч . н і м м і і і  м і і ц і о і і о п ь н о і  ідснтйчності іншйх недержавнйх націй, в тому 
пи м 0і іцірусін. (умовлсне це не тількй подібнйм содіально-політйчнйм
......... шшч ішродін и XIX ст., спільною історйчною долею, спорідненою
.........  и I’ і .іммоіо нідроджсння і національного самоствердження, атакож

................и (111111 с и м 11 чимниками -  генетйчною спорідненістю украі'нськоі' і

.......р , і.і,(Гі куш.іур: спільнймй фольклорно-міфологічнймй джереламй,

......... ниш і ими рслігійного світогляду та ін. Все це значним чином вплйвае
и і і , п. і % |»> іоі імпу чнтйбельність літературного тексту для представнйків 
і і і і і і і н  м а н н  м о л н ш і і с ' і і . рочкодування творів інонаціонального, але такого
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зрозумілого поета -  Т. Шевченка. Тому саме для білорусів голос великого 
Кобзаря в XIX ст., а ще більше на початку XX ст. був надзвичай 
вражаючим, проникливим і переконливим.

Білорусышй досліднйк М. Хавстович зазначае, що «ідейно- 
тематична спрямованість творчості Я. Барщевського багато в чому 
перекликаеться з поезіею Т. Шевченка» [8, с. 8], що може бути зумовлене 
(крім перерахованих вище причин) і особистим знайомством украінського 
Кобзаря з білоруськйм «Гофманом», як його назвав відомйй білоруськйй 
критик, публіцйст і видавець Р. Падберезький. Відомо, що в кінці 
30 -  початку 40 рр. відбулася зустріч Я. Барщевського з Т. Шевченком в 
Петербурзі. Можливо, це відбулося за часів мешкання Шевченка в одній 
кімнаті з польським студентом Леонардом Демським. Відомйй 
шевченкознавець Павло Зайцев у кнйзі «Життя Тараса Шевченка» 
відзначае, що Шевченко читав твори Міцкевйча, «мав нагоду 
познайомитися й з іншймй творами польських пйсьменнйків, бо польську 
мову вже знав» і «можливо теж, через Демського зав’язав деякі польські 
знайомства» [5, с. 69]. Оскількй Барщевський -  польськомовний 
письменник, то, можливо, віднесенйй тут до польських пйсьменнйків.

Про зустріч Шевченка і Барщевського писав відомйй бібліофіл і 
колекціонер архівнйх матеріалів XIX ст. Ромуальд Земкевич в статті 
«Тарас Шевченко і білорусй», яку було надруковано в газеті «Наша Ніва» 
за 1911 р. (№ 8). Автор статті переказував лист Вінцента Газдавй-Реутта: 
«Першым з украінцаў, каторы зацікавіўся пачаткамі беларускага 
літаратурнага адраджэння, быў вялікі Кабзар Украі'нй -  Тарас Шаўчэнка» 
[8, с. 8]. В цьому лйсті згадуеться, що в 1839 р. в Петербурзі Шевченко 
познайомився з Яном Барщевським, а також з іншймй білорусамй, які 
оточували на чужйні письменника. Р. Падберезький прочитав всі 
оповідання Барщевського, переклад украТнськоі' «ЕнеТди» Котляревського, 
зроблений Маньковським, і інші білоруські твори, але особливо поет 
зацікавйвся білоруськймй народними піснямй. Так, Ромуальд Земкевич 
відзначае: «Шаўчэнку народныя песні спадабаліся, штучныя літаратурныя 
творы беларускіх пісацеляў ён крыху пакрытыкаваў, кажучы, што ў іх мала 
чыста народнага элементу. Аб «Энеідзе» Манькоўскага Шаўчэнка 
заўважыў, што гэты твор мае найболып чыста беларускага элементу і што 
дзеля таго ён найболып цікавы для яго. Пасля гэтага Шаўчэнка заахвочваў 
беларусаў, каб не пакідалі сваёй працы для народу, бо гэта іх абавязак, 
а праца іх, нягледзячы на цяжкія варункі не прападзе дарма, і сляды гэтай 
працы застануцца» [8, с. 8]. Наведені рядки підтверджують, що 
Т. Шевченко був беззаперечним авторитетом і ціннйм порадником для 
білоруськйх студентів, які стояли біля вйтоків повернення народові і його 
літературі білоруського слова.



Мн Іні|іімі и» і.і иП ста» одним із складнйків того духовного ядра 
<<і 'ін| ім і.інн лін> пори Петербурга, завдяки якому серед ІТ представнйків
...... . и. і. мн ит  п. до білоруіцйнй», усвідомлення необхідності пйсатй і
. I, і .... .. .і»н тори», Носенй 1839 р. петербузькі студента з Білорусі,

............... I іолі.іці тснували альманах під назвою «НіегаЬйёка» під
• ■ | ■ 111111111111< ім І.ііріцсііеі.кого. Тут булй надруковані його деякі оповідання
• і и и і и "II Ілнч і им 'ішшлыія, або Білорусь у фантастичных оповіданнях». 
Умчи іііі|> Гіуй ііпіійсшійй польською мовою, але важлйвйм національнйм 
мн|ікі'|мім і і іі ні п іілушіііня у назві книги географічного терміну «Білорусь», 
 1>ніі і>\ ні ііі(ні|>онеію нживати в офіційнйх документахМйколаем 1(1840).

I Іро немоні.і і.ну цвтентйчність книги свідчйть також негативна реакція 
" і ' і "нн,  мі> іі|іііікіііі.сі.кі иаетроених крйтйків на білоруськйй регіональнйй 
м.і .......... . 11 ііі і. м і' 1111 и к«і Гак, критик Вінцент Прокопович вважав цей твір
 • .пи 111иЦНМЦІПмим, меендонародним і естетично невибагливим, адже в
...... . и. I• \ '1*1 ншп11. шпику на загальнопольські почуття.

11им ипиичи оріпітйр Шевченка на важлйвість відображення у творі
 при пни <і емементу, народного духу, Я. Барщевський створюе цілком

........ ......м м лшміій піір 1 виразною народною домінантою у змалюванні
иП|ііі ііи I I н11 щ ч иду героі'в. Р. Падберезький у статті «Білорусь і Ян
іій| ............ . і /іушно шішажйв: «Тое, што піша пан Баршчэўскі прозай,
... і.і іі.ічі.пи. мгішср іднй ні гісторыі, ні літаратуры, ні мовы Беларусі, але
• .........ни н, 1 1 ' і ічу болын нажнай, а менавіта з духам і паэзіяй народа, адкуль
и* і и и ііі і і к ю | іі.і и, і літаратура, і мова. Ухапіўся ён за самую жыцдёвую 
.................... і ін.і|пйіімў іпікптць у мастацтве вялікі народны вобраз»  [6, с. 69].

I ІнрііліійП обріп мае втілюватй в собі найважлйвіші духовні цінності,
м....... . ітроду, його думки і мріТ. «Кобзар» Шевченка апелюе до
. ............. ніірнмного співця як носія історйчноі' пам’яті і народно! мудрості.
міп  ......   у пам’яті народу картини славного минулого, котре
....... и. и I і.і н и рі інйх геофафічнйх проявах архетипу глибини (корінь,

.......... . курі пн, дно, узпишшя і т.п.). Цей архетип означае безодню вічності
миму ......  IIIшч до предків І у творах Шевченка співвідносйться з образом
«■•Отри титп-провидця, поета-медіатора, котрий руйнуе межі між 
п т , інм, су'шсним і майбутнім, оскількй його поезія виводить душу 

іііі| ііі ні і моі или ііібуття, як це робйть сліпйй кобзар Перебендя:

Вітер віе, повівае 
По полю гуляе.
На могйлі кобзар сидить 
Та на кобзі грае.
Кругом його степ, як море 
Широке сйніе:
За могилою могила,
А там -  тілько мріе [9, с. 32].
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Шевченкова степова могила -  невід’емна частка історіТ Украі'нй, 
символ відвагй, гонору і свободи, а кобзар -  своеріднйй ретранслятор 
історйчноТ пам’яті, іі захисник і духовний центр краю (поема 
«Гайдамаки»). Він мае нагадувати юрбі про подвиг загиблих героів, які 
здобували волю народу. Але при цьому поет відокремлюе кобзаря від 
загалу, наголошуе на його трагічну прйреченість володітй «Божим словом» 
та не бути почутим:

На Божее слово вони б насміялйсь,
Дурним би назвали, од себе прогнали [9, с. 33].

Якщо в творах Шевченка охоронцем історіі краю е кобзар, то у 
Барщевського національну ідею транслюе сліпйй жебрак Франтішак через 
образ Плачки. Франтішак розповідае історію про Плачку — гарну жінку в 
білому одязі, що з’являеться на руі'нах значних пам’яток краю, могилах, 
курганах, де спочивають могутні сини краю, нагадуючи про славне минуле 
ціе'і землі і плачучи над байдужістю покоління безбатченків, що живуть у 
«блаженнім» забутті. Навіть ІТ появу вони трактують в принизливо мате- 
ріальному ключі -  як вказівку на місце захованого скарбу. I тількй старці 
розуміють, що вона вііцуе біду, яка мае прийти на землю, якщо народ не 
прокинеться від важкого сну громадськоі пасйвності і бездіяльності.

Деякі досліднйкй творчості Т. Шевченка (Г. Грабовйч, О. Забужко) 
зазначають, що в мйстецькій свідомості поета батьківіцйна асоціюеться зі 
«втраченим раем», «золотим віком» його біографі'і -  дитинством, часом 
невйнності і чистоти. Так, до лірйчнйх творів автобіографічного характеру 
на тему знедоленого дитинства, у яких поет змалював власні спогади, 
почуття і переживания, належать вірші «I вйріс я на чужйні», «Хіба самому 
написать», «I золотоі' й дорогоі», «Лічу в неволі дні і ночі», «Мені трйнад- 
цятий минало». В останньому творі Шевченко відтворюе власні спогади 
про дитинство, радісно-піднесенйй настрій дитини, зачарованоі' красою і 
гармоніею навколйшнього світу, котрий здаеться йому теплим і добрйм:

Господне небо, і село,
Ягня здаеться веселилось!
I сонце гріло, не пекло! [9, с. 173].

Але радіснйй настрій дитини тривае недовго -  приходить згадка, що 
він сирота, що у нього в цьому світі немае нічого. Поет майстерно та 
глибоко псйхологічно передае трагізм дйтячоі' душі від усвідомлення своеі' 
страшноі' самотності.

Мотив «золотого віку» використовуе також і Я. Барщевський в 
оповіданнях «Успаміны пра наведванне роднага краю», «Полацак», де 
згадуе про свою щасливу юність:
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іЧ',т ,)і, чіікіпск жыу у  шчаслівую пару свае маладосці... — гэты
, ............. ..  ііііі. і і . \то жыве, заўсёды паўстае ў  найпрыгажэйшых

► , т.ін ііі<«'іічіі, чти ) не скончыўся той залаты век, калі чалавек не
1*іп ... і шт.: ти/ми' н>и)олн I пакуты, ірэчкіт ам зм алакаім ёду»\\,с. 136].

,... ііі г пнч'і час ідаваўся нам раем, бо ў  людзях, што былі побач, 
.... інічі'і а Щ.' /».м іычліных, шчырых і адданых сяброў» [1, с. 142].

....... . м піо мотив «золотого віку» юності Барщевського -  це
...........  нірйчші ностальгія, що визначаеться наі’вно-юнацькймй
. I. і і імм . іі| ін и .мни іі’ іцйрості і довірлйвості душі, відвертістю в стосунках 
і і|. тм и  п т . ііі іі і'шміі і приятелями. Але вже в наступному оповіданні
■ і.' і т .  - и. іііим и міну» ускладнюсться, набувае ще й соціально-політйчного
......... . і II .............. ы і і м і  «І’йбак Родзька» письменник змальовуе щасливу
..........м. п. ......... | ігм:ігмц. п. рйбака Родзыш, котрий вибрав для жйття острів
.. ........... .. .. ///•/, I, ііт.і чітівек. У яго тамяшчэ не мінуўся залаты век. Ні
.м и  ііі іі.і і/і/і, /а ін\ гінўкі I мндзведзі не нападаюць на жывёлу» [1, с. 152].
I 1 и ми....  ...........мшим III і ким не ділйтй свою землю, з одного боку, і від-
. .............. кічіііін иим перед небезпечним сусідством з хижими «звірямй»,
....................и м|ни шіеі орія письменника, що не співпадала з дійсністю.

Ініі'ініім у шлтморснні «золотого віку» е образ райського саду, 
ы н |1нИ ' \ н|||||Н1Лжу* мотив земного раю. Автор теорі'і архетипних значень,
II 'І'і .................п., що и міфологічній образності «райський сад і дерево
«мни ин'и'лип. и) ііпокаліптйчноі структури» [7, с. 126] (зн. спираються 
пн |» III111.1\ кіпіці-пцію неба-Рая), які лежать в основі народних уявлень
.................. . и .иу. ннмагання людини приеднатися до цього священного
ін \  1 III км поршни И цьому контексті набувае особливого значения сад 
імм.і іі м. п.. м о т ,  який своею працею перетворюе-космізуе пустий,
1.1*IннII ......... .. и ісредньовічне «Іокйз атоепш» («приемне місце»). Пан
(.пт н.ни пи.ож I’Iнорки замкнутий простір свого дому, садячи дерева
и пи....... ..  . I пишачаючи таким чином сакральну терйторію свого дому.

|.\ I\ чн нн шсланні далеко на чужйні Т. Шевченко також створюе 
..(.(ни |щ||| мимо саду у вірші «Садок вишневий коло хати», в якому не
............ . н И1 про соціальну нерівність, ні про тяжку роботу плугатарів та
........ .. ііііічііт, нимушених щоденно працювати на пана. Шевченкові
( . и и коінцчпруюіься навколо головноі' ідеі'-  іде'і родйнності і святості 
і |і пни I ійппо іелянського світу, інтймного простору сімейного кола як 

" но....... ..  ш и и т  и у Шевченка супроводжуе образ саду:

С,'адок вишневий коло хати,
Хруіці над вишнями гудуть.
I Ілугатарі з плугами йдуть,
Співають ідучй, дівчата,
Л матері вечерять ждуть [9, с. 165].



24

Подібну картину земного раю зустрічаемо в поемі «Княжна» 
лірйчному відступі («Село! I серце одпочине...») про «господне село», и 
яким «сам Бог витае». Сад тут набувае значения сакрального місця, це 
частина ідеалу украі'нського раю, найвища суть якого в гармоніі' родинного 
та суспільного життя на свош, від Бога даній землі. Тому так трагічно, 
дисонансно звучать рядки з вірша цього ж періоду «Мені однаково...»: 
«На нашій славній Украіні, / На нашій -  не своій землі» [9, с. 163].

Образ батьківідйнй в творчості Т. Шевченка і Я. Барщевськог~ 
архегйпічно сягае міфологемй Золотого віку про давню правду, яг 
М. Бахтін визначае як «історйчну інверсію», де «відображуеться як вж 
минуле те, що насправді може бути або мае здшснитися тількй в 
майбутньому, що, за сутністю, е метою, необхідністю, а не дійсніс 
минулого» [2, с. 183]. Грабович також відзначае, що «мотив золотого ві 
для Шевченка не е знаком минулого, а означае перетворення Украши, 
котре переноситься в майбутне. Завдяки цій вірі поет призначений 
виконувати центральну роль медіатора, посередника, а його завдання) 
полягае в тому, щоб створити візію прийдешнього золотого віку як проект 
украшського майбутнього» [3, с. 146].

Важливого значения набувае у творчості обох мйтців ландшафтні 
символи історйчноі' пам’яті -  кургани (або білор. -  «валатоўкі»), узгорки, 
узвишшя, котрі наповнюються не тількй історйчнймй сенсами 
(відновлення минулого краю), але також стають медіальнймй місцямй 
зв’язку з Богом. Тому Перебендя розмовляе з Богом на могйлі, далеко від 
людей. Геро'і Барщевського також прагнуть відокремленого життя, 
«піднесення» до високих духовних цінностей, котре в буквальному сенсі 
уособлюеться в бажанні героів будувати своТ доми на узвйшші (як Родзька, 
сліпйй Франтішак, пан Завальня).

Творчість Я. Барщевського і Т. Шевченка представляе романтичний 
тип мистецького мислення. Про це свідчйть відповідна цьому типу 
образність, яку відомйй послідовнйк К. Юнга Н. Фрай в своі'й теоріі' 
архетипних значень називае «романсовою». Для образності цього типу 
характерне використання таких просторових, природних архетйпів і 
міфологем, як «золотий вік», «райський сад», «самотиш дім», які 
набувають в творах мйтців національноі' і індйвідуально-авторськоі' 
інтерпретаціі'. Національнйй світ Я. Барщевського у співвіднесенні з 
мйстецькйм світом Т. Шевченка вйявляе спорідненість східнослов янськйх 
літератур у характері інтерпретаціі' архетйпів і міфологем.

ЛІТЕРАТУРА

1. Баршчэўскі, Я. Выбраныя творы / Я. Баршчэўскі ; прадм. і камент. 
М. Хаўстовіча. -  Мінск : Беларус. кнігазбор, 1998. -  480 с.



25

< ............ Ч М Нинрщурно-критические статьи / М. М. Бахтин. -  М. : Худ.
1й) , ИПП Ч* м

| I .ним. I I!<■• I «к міфотнорець. Семантика сймволів у творчості Тараса
I I ! ...................  ! I |»« и •им ■■ Кит . 1’цдян. письм., 1998.-211 с.

I I.,.. II ІІІгпчічіхіп міф Укра'ши / О. Забужко. -  К тв, 1997. -  101 с.
..........  II і 'міті Інрпса Шевченка / П. Зайцев ; комент. Ю. Іванченко,

м>1" I" И 111> н'и ин Ки1и : Мистецтво, 1994. -3 5 2  с.
• ......... .* и I' 1.1 труп, І Ян Баршчэўскі / Беларуская літаратура і свет: ад

пт» I  ........и.пы» I» ІІПМІЫЧ гк'п : иыбр. тэксты для чытання і аналізу / Р. Падбярэскі;
І # . | *  і !І ......................... ► I Мііп к ; І’адывла-плюс, 2006. -  496 с.

I Ф|ійй, II Лрчгійіінйй ішаліз: тсорія мітів / Н. Фрай // Антологія світовоі'
" і •• і "" ................ . 'іуммі XX ст. / за ред. М. ЗубрицькоТ. -  Львів : Літопйс, 1996. -

I Піч і и
* ч.......... ... .. М Пни I каіачнік з азёрнага краю / М. Хаўстовіч // Выбраныя

• *'Т" ■ >1 і»«|міі'і іУгні . укнад.. нрадм. і камент. М. Хаўстовіча. -  Мінск : Беларус.
• міі тіііі|і, I 'І'/К ,1 211.

'» III. н ірнімі I I КоГішр / Т. Шевченко ; передм. П. Мовчана. -  Кйі'в :
)іі і йін 'іні| і44 С)

I и кI»и 1.Л., Корабо О.А. (г. Брест, Беларусь)

<»М> \ ІІІОІІЛ ІІ1ІМЫ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ
\ М’ МІІН КИХ РУССКОЯЗЫЧНЫХ АВТОРОВ

Ими I I ІІІспчсііко хорошо известно представителям восточно- 
і іі.ііімIII ■>н« іі.іінііііііі, и нистоящим шедевром литературного наследия
 . ' III іГіпрнйь «Кобзарь», который в свое время способствовал
фк|імм|........ню I іінрсмі-іііюго украинского литературного языка. Но
и» и" .......... . ім иминегся факт, что Тарас Григорьевич писал не только на

*  ........ .. мо и пи русском языке. Его называют поэтом, объединившим
І'ін I МН) I УкриипиП

И шимидгПсшис родственных славянских культур нашло отражение
..............р*ич пч последователей Великого Кобзаря. Так, в современной

■ г .....  и" русском языке продолжают создавать свои произведения
........ . ....... . (епмым талантливым из них присуждаются специальные

...........и Iи» пичеч'кпя премия имени Николая Ушакова, Гоголевская

................ причем наиболее активно они работают в области фантастики.
I • • " і.і пределами своей страны известны Владимир Нестеренко,
\н ||н и Минтоп, Юрий I (икитин, Александр Зорич и др.

Гм 1 украинских писателей-фантастов родом из Харькова. Среди 
причин Iиюни «харьковского феномена» называют мультикультурность

г........ |оміін'і о па перекрестке путей из России в Украину, а также то, что
■ • ! 1мIII Ми нн и и крупным научным, культурным и студенческим центром.


